{10) Your Raf

{11] Your Order No./Date

{156) Additional Details {12) Our Dapartement

.
[13] Diract dial

U
{1}_Custemar Invoice Address {2} Remarks DELIVERY NOTE + PACKING LIST
B Magna PT S.p.A. Our ID number: {3) Mo,
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8132010
70026 Modugno {Bari) Your ID} no...: {4) Date
ITALIEN ~— IT04886850728 8.04.21
(5} Suppliar {6) Froight {7) Delivary {really) Invoica
i id Railrcad cgr | Carrier
SN: 91005190 poid | | unpaig] [Rai i &) No.
Telefon (09962) 201-0 Froight gogds | foreign veblele g Q , 2 ;
Telefax (09962) 201-175 Wallstabe Express adodsown velicls
Telefax Versand 201-114 & Schneider Exprefs 18] Date
StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling Post -

{14} Our Ref No.

430 b50004488601 Fr. Aldmus L. - 283
30.03.21
[151__Shipment Wiethod aid(20}unpaid _ {21) Packing m] (22) Marks {23] Total Woight kg (24]_|
DHL Global, | look 5 grass not
taly X | below mdf Leey | 9644 52,60
(26} Shipping Address 126) Place of unload
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 14249
rintion 40] Customer Remarks
tl!"iz.)) 28) Pert-No. }:?} g::l:inzt x Ofa?':ltitv ll.le;:s'} [ Jauamiw - Remarks
119009087161 30000 |ea
59911.8688.02 68,5x2,65 OX56
0-Ring
EC lgvel C VOM 04.08.2020
Container 8/TBA-520880 4315MagnaModugng 1500 ea
Batch number W200678b Date of Man. 26.03.2021
12/TBA-520880 4315MagnaModugno 1500 ea
Batch number w2006784 Date of Man.  25.03.2021
26.03.2021
1/TBA-501568 Palette800x600mmMa g
T/TBA-5620922 Abdeckplatte800x60 0
The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are trapsported directly abroad.
AR2045(S
ol 420 0624
HKUEHNE+NAGEL s...
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: §0
Quantita effettiva;
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi;
Canfotmita alle schede d'imballo: @ [ﬁ_a-]
Data controlia: P4 [09 {&(
Firma ﬁ
We thank you for your order, which we are executing on the basis of cur General Conflitions of Sale pnd Dellyery {level 01/2017)]
You can find our General Terms and Conditions under hitp:/fwww.wallstabe-schneldef.deffileadmin/ser_uplHad/Downloads/verkauf.pdf
These conditions will alse be valid ffor all future business relations, even if same are ntbt again explicliely agrged.
{42} Goods Inwards Remarks {43} Quantity Chock {44} Quality Chack {45} Racejver {46} Invoica Check
IData
Namef
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

3

"

)
4

&

Ordine di Trasporto / Transport Ordér

Sender / Mittente

VATHD-Na. /N partita IVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING

Date / Data

19-APR-2021

=DENS

s VPl 67 e

495158390

[N

Collection address / Indirlzo det uogo di canco (di ritira)

= ZPM -EC-3906394

Delivery terms / Terminal address /
Condrzloni di {zsport Indirizzo terminzle
Diraa domicile Dax works
‘E’fg&g“m- {;a';f;:aezb"w’ SCHERBAUER SPEDITION GMB
n
Dgugm;g uwsdngarllglo REGENSBURG
€5 pai 25 Uil
O pggau. Ot nunp:agat OBERHEISING 7
duty paid i id -
Consignes / Dsinaarip vt /N (B B6 850728 O iy [P~23073 NEUTRAUBLING
MAGNA PT SPA A SOCIO UNICO Dullzgars nenpag.  |Tel:
A Fax:
VIA DEI CICLAMINI ,4
I-70026 MODUGNG BA EXW
GETRAG S.P.A., 39-080-5858577 - Addional Lanspor Insurants / Terminal reference f
i 0221040936829 Humero dl dossls
Dielivery aidress /Indivizzo i censegna delfa mercs Oes O
Gurrency/  Valueforinsurance/| Customer’s relerence /|
Valuta Valore daasslcurare Riferimenti del cliente
NolTMP=TCS=-351107
Terminal d} amivo Gontact tel,
‘Terminal de destination Numeso tefefonica
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Duantry Packing  Deseription of goods Cusioms tari numbed Gross welght in kg Valug {with currency}
Marghe & numerj Quantii3 Imballagalo - Deseriztone defla merce Tariffadoganale | Paso lordo in kg Valore (con valuta)
785463 DICHTUNGEN 96.0
785463 1 |PAL DICHTUNGEN
Payzhlewelght in kg Totat gross weight In kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lordo In kg
Dim. X tmx K an = 0.430x 0.00 W 107.50 86.0
Special consignments / Richieste particolari
Spectal instruchions / isicuzion? particotart Enclosures / Allegati
DIM 80X60X90 CM REF: 8136744
DIMENSIONS (LWH): 1X 80X60X%0Cm
PEN FESRD A B
gtzlllecéu}n azinf?der gelwery 1o cli:jnsttsilnezr : PORTANT Acoasio o R, anspotdaeage koo ;e_a‘&tgamaﬁemﬁn“ = yojrnand signafire l‘gﬁ kit f BA
o i gl e ) s s e el VS w02 Enodugno (BA)
Dale/Dala Catg / Bata
Time/ Orario Time / Crarin 2 A
Deiver’s signature / Firma dell'actista Consfgness slgnalure Gonsignee's nama in block latters .
Flrma de! destinatario Nome di chi firma in stampatello IIR ECG‘J ¢ n risarva d]
\rn:iiﬁt €1 155 13 3"

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.
Tutte lo spedizioni EUROCONNECT sone vincolate alle Condizion! Generall di traspartc EUROCONNECT




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

~1

Ordine }ii Trasporto / Transport Order

Sender / Mittents

VAT-ID-No. / N° partitz IVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING

Date/ Dala

09-APR-2021

y—=) 7/ 4

AL~

515

583

889870

Colteglion address / Indinzzo det luogo di carles (d! aliro)

Order Gode, Ordine di kasporte

ZPM~EC-3888870

Delivery terms /
Condizioni dl:raspunn
free domicile — exworks
me dom, D
Cleared Ungleared
Dsduganalo Dnun sdoganatol
Dtaxas pard Dmas unpald
darl pagali dazl con pagat

du1y paid Dduly unpaid

Terminal address /
Indlrizzo terminale

Yanza bl GCHERBAUER SPEDITICON GMB

REGENSEBURG
OBERHEISING 7

D-93073 NEUTRAUBLING

Gonsignee/ Destinatario VAT-D-No. / N° partita IVA dir dog. pag—" dir, dog.
MAGNA S. P. A. Doll?gis nonpag.  |Tel:
altri
Fax:
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO BXW
Additoral trensport insurenca f Terminal reterence /
' 0221040915729 Numero o dosser
Delivery address / Indirizza di consegna detia merce [:l ﬁs 1:] ﬂﬂ
Cumency!  Value forinsurance/ Gustomers reference /|
Valuta Valore da asslcurare Riferiment] del cliente
NolTMPE-TNEN=341981
Terminal di amivo Contact tet.
Terminal de destination Humera telefonico

BARI

+ 39 / 80 5315811

Marks and oumbers Quantlly Packing Description of goods Customs i rumbar] Gross weight in kg Valug (with currency}
Marche & numer] Quantily [ Imballaggle  Descrizions della merce Tarlffadoganale | Pesofordoin kg Valore {con velula)
8132010-81 DICHTUNGEN 362.0
8132010-81 4 |PAL, DICHTUNGEN
Payable weight jn k Total Joht in ki
EX WORKS sty[a’ laessv;:ﬂe Innkgg Tgtaazag ?aiivfiﬂo lnnkgg
oim. X omx cmy o = 1.730m 0.00 M 432,50 362.0
Speclal consignments / Richieste paricolari
Spettal instructions f Iskruelont particolar Enclosures / Allegati
80X60X20CM STD 12 8132010-8132810-8132812,
DIMENSIONS (LWH): 4X 80X60X20Cm
KUIERE

Collesion at sender

Delivery to consignes

IMPORTANT According ta GMR, transporl damages have ta be noted on he hﬁ}l‘ﬁart

Riliro dal miitents Consegna al destinatario order [POU) upon delivery of the cansignment, Daniages ot visible extelygy 5 oheld Ej ¢
notfiad In writing Yo the responsihle EURDOCONNEGT terminal within 7 days afler delivery.
Dala /Datg Dato / Data ral
Tima / Crarip Tims / Qrarlo
. - £
Draverk sfgnature / Firma dellzutista Consigness signatire Gonsignes's name in block letters
Firma del destinatario Noma di chi firma in stampatello " Ri C

verific

uto con riserva di

sugualitd e guantita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGONNECT consignmentsa.
Tutte le spedizionl EUROCONNECT sono vincolate alte Condizioni Genarall gl trasporto EUROCONNECT




3

Y

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltente

VAT-1D-No. / N° partila IVA

DICHTUNGSTECHNIK

WALLSTABE & SCHNEIDER
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-24559 NIEDERWINKLING

Date /Dala

y—=x) 7/ 4

18-APR-2021

vy ¥ d 7 4 dam

2549515839057250

Coltectlon address / Indlrizzo el fuogo di canco (di ritiro)

Drdercudefﬁm'"z'zﬁm - E C '3905725

Consignes / Destinatario

VAT-ID-No. /8 partita VA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Defivery address / Indirizo di consegna della merce

Delivery lomms / Terminal addrass /
Condizion] di trasporte Indirizo terminale

fies domlgsile — ex works
| O "

galfe':l"eg““‘- m‘lf:algb“ SCHERBAUER SPEDITION GMB
Dgngana}g Dgn st REGENSBURG

es i 25 UNpa

Ddazi pagaﬁ. D dazi non pagat OBERHE I SING 7

duty pald duty unpald -
O i dog, pag.D i dog, D-93073 WEUTRAUBLING
Dnlhers nonpag. |Tel:

altn

Fax:
EXW

‘Addrronal tamsport Insurancs / Terminal reference /
AssTourazlon complemenkire ;
D;: emmpgnm 0221040936929 Numero di dpsster

st no
Currency/  Value lor Insurance / Clstomers reference /
Valuta Valore da assicurars Rifeimenti de cliente

MNolTMP={7RN=351768

Terminal di amvo
“Termina{ de destination

Contact k),
Numero telefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and aumbers Quantily Packing  Description of goods Customs'afrumbey] Gross weight in kg Valug (with currency)
Marche & aumeri Quantita (mbaliagaio  Deserizions della merce Tarifladeganate | Pesolordoin kg Valore {con vafula)
8135776 PARTS 85.0
8135776 1 |PAL, PARTS
Payable weight & kg Tolal gross welghtin kg
BEX WORKS Peso fassabile in kg Totalepeso lordo in kg
i, X anx emx [ 0.430mw 0.00 107.50 85.0
Special consignments £ Richieste parteolari
Special instructions / Istruzion particetari Enclosures / Allegatl
REF: 8135776 DIM 80X60X90 CM RESP. +49099622010

DIMENSIONS (LWH) :

1X 80X60X90Cm

Callection at sender
Fitiro dal mitiente

Dalivery to consignee
Gonsegna al dastinatario

ordes (POD) upon delivedy of the consigantent. Damages netvisible extemally should be
nolified In witing 1o the responsitla EUSOCONNECT terminal within 7 days after defivery.

Dale/Data Date / Data
Time/ Orario Time / Orarin

Iipm =
Drivers signature / Firma dell'autistz Consignze’s signature Conslgnee's name In block letters

Finma de} dastinatario

Nome di chi firma in stampatello

RiCav,

-y

H‘:‘t Fa

A S
ﬂmhm’ mﬁﬁftﬁ@%“ Modugno (BA)

€on riserya dj
valita e quanity»

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.
Tutte le spedizion] EUROCONNEGT sono vincolate alle Cendizionl Generall di trasporte EURGCONNECT




